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D. Gebete. 

1. 

mm dm. 

mmdmze' bQ•d,alam 1 . 

, jiJ,zarJb'D>, abazariba>, i/mn ejet, aw,bw,n, i/mn, bmn ejet, Sän3la' ige biJjäryut Zf 

2. 

D. Gebete. 

1. 

Opfer. 

Mit dem Opfer speise ich 1. Unsere Mutter, unser Vater, Geist der Erde, Geist der Welt, 

der Erde, des Wassers, verachtet eure Nüsse nicht! 

2. 

Das Opfertuch hänge ich für ihn (d. h. den Geist) auf. (~k! Geist der Welt! Mir entge­
gen jage er einen männlichen sibirischen Hirsch, einen männlichen Elch, einen männ-

lichen Bären. 

Hinweise. 

A. Rätsel. 

1: manz3lleß3 • Der Ausgang -ß3 ist eine Verkürzung des Verbs i•'bani 'liegen'. Es begeg­

net oft als ein dem I. Gerundium des Hauptverbs angefügtes Hilfsverb, wobei 
das Verb kontinuative Bedeutung erhält. Vgl. Gr. § 75, 7 b. ·· 

2. Wb.: 'Ameise.' 
''_..: 

3. Wb.: A smi~, F smi~ 'Nachtigall' und sW 'kleiner Vogel, Vogel; Nachtigall'. 
4. Orig.-Mskr.: »y;n;amrnach», Mskr.: »hängt (erhängt)». 

5. Mskr. (urspr.): miJ,rra, (korrig.) mi],rr.a. Wb.: a) mdr~a, mdrra 'Knopf', b) marr.o 
'Brustwarze'. 

6. Mskrr.' (urspr.) smi!Jor.on, (korrig.) s~ i!Jo;~on. Ebenso (urspr.) dmi!Jor.on, (korrig.) 

d? aJor.on. s~ eig. 'dieser dort'. Vgl. Hinweis 28. 
7. Vgl. Wb.: t!y,, ifü, am 'Land, Erde' und ay,gun 'in der Erde'. 
8. Im Wb. keine Form mit i-, siehe i''bam. 
9. Dat. Sg.; Auslautvokal geschwunden; gew. maiän3

• 

10. Nicht in dieser Form im Wb. Mskrr.: »getrennt»; »für sich». Vgl. Wb. ßäzmi, ß§zäi 

'besonders, für sich'. 
11. Im Wb. fehlte das Wort. Mskrr. »Kalb.» Vgl. tat. Ug. (DONNER, Mskr.) byzo- 'Renn­

tierkalb', koib. (ÜASTR.) bJ.zö 'Kalb', rnj. puzä id., kom., tob., kir. huzau id., kalm. 
(RAMST.) büzu 'Kalb im zweiten Jahre' usw. (Vgl. DONNER, Anl. s. 24.) 

12. Diese drei Wörter bedeuten ungefähr dasselbe, näml. 'stürzen, fallen'. Jl,äbäla ist das I. 

Gerundium; im Auslaut oft -', aber noch häufiger scheint der Iaryngale Verschluss­
laut zu fehlen. 

13. Mskr.: laJiä.S. s Schreibfehler, vgl. Wb. laJids . . 
14. Mskr. »Ein steiler Berg fiel herunter, ein nackter Knabe sprang hinauf steht 

(stehend kommend steht). Das Knochenmark (es ist nämL gebräuchlich, dass sie 
die Knochen spalten und dann das Mark essen).» 

15. Mskrr.: »b,eim Schlafengehen». 

16. Ablativsuffix des Sg. -1~ada, -gi:di:. Vgl. ÜASTR. Gr.: Ablat. Sg. -ga>, -gä'. 




